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บทคัดย่อ
	 บทความนีต้ดัตอนและเรยีบเรยีงมาจาก

รายงานวิจัยการประมวลองค์ความรู้การศึกษา

ชาติพันธุ์ข้ามชาติ ของศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร 

(องค์การมหาชน) มีเนื้อหาแบ่งเป็น 2 ส่วนหลัก

ด้วยกัน ส่วนแรกเป็นทบทวนแนวคิดเรื่องความ

หลากหลายทางชาติพันธุ์และบริบทที่มีผลต่อ  

การดำ�เนินการของรัฐไทยเกี่ยวกับการควบคุม 

การเคลื่อนย้ายของกลุ่มชาติพันธุ์ ส่วนที่สอง  

เป็นข้อสังเกตจากการทบทวนเอกสารงานวิจัยที่

ศึกษาความสัมพันธ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ติดต่อ

เชื่อมโยงข้ามพรมแดนรัฐชาติไทย 

คำ�สำ�คัญ: ชาติพันธุ์ ข้ามรัฐ ข้ามพรมแดน
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Abstract
	 This article is excerpted and edited from the research 

report on the body of knowledge about transnational ethnic 

relations, submitted to the Princess Maha Chakri Sirindhorn 

Anthropology Centre (public organization). The content is 

divided into two main parts. The first part is a review of 

changing context that had affected the attitude towards 

ethnic diversity and the operation of Thai state in controlling 

transnational migrations of ethnic people. The second part 

is the remarks from reviewing the researches on the ethnic 

relations across Thai national borders.

Keywords: Ethnic, Transnational, Borders

บทนำ�
	 นับแต่อดีตผู้คนมีการเดินทางอพยพย้ายถิ่นจากที่หนึ่งไปยังที่

ต่าง ๆ และติดต่อสัมพันธ์กันมานานแล้ว ทั้งนี้เพราะการปกครองของ 

รัฐในอดีตมีลักษณะเป็นอาณาจักรที่แผ่อำ�นาจจากศูนย์กลางหรือเมือง

หลวงไปควบคุมเมืองที่เล็กกว่า และบางครั้งก็ซ้อนทับกับอาณาจักร   

อืน่ ๆ  เพราะเมอืงเลก็อาจสง่บรรณาการใหแ้กเ่มอืงหรอือาณาจกัรทีใ่หญ่

กว่าและมากกว่าหนึ่งแห่ง ขอบเขตของอาณาจักรจึงไม่เกี่ยวข้องกับ   

ดินแดนที่มีเส้นแบ่งอาณาเขตแน่นอนและบางครั้งก็ซ้อนทับกัน เพราะ

อำ�นาจการปกครองได้รับการยอมรับด้วยการส่งบรรณาการผู้ปกครอง

ของรัฐ ในสมัยโบราณให้ความสำ�คัญต่อกำ�ลังคนมากกว่ามีการเคลื่อน

ย้ายไพร่พลหรือข้าเมืองจากพื้นที่หนึ่งมาสู่อีกพื้นที่ในเขตอาณาจักรเพื่อ



  วารสารสังคมศาสตร์มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ 19

เป็นแรงงานการผลิตไม่ได้คัดคนออกเป็นนอกเป็นในตามความแตกต่าง

ทางชาติพันธุ์ ซึ่งผู้ปกครองยอมรับความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

	 จากหลักฐานที่บันทึกไว้ ความหลากหลายทางชาติพันธุ์ในไทย

มีประวัติศาสตร์ย้อนไปได้ถึงสมัยอยุธยา ผู้ปกครองไทยยินดีต้อนรับ    

คนต่าง ๆ ให้เข้ามาอยู่ในพระราชอาณาจักร ด้วยเงื่อนไขที่ว่าต้อง

สวามิภักดิ์และตอบสนองผลประโยชน์ผู้ปกครองในบางด้าน แม้แต่

ขุนนางก็มาจากหลายชาติพันธุ์และแสดงอัตลักษณ์ทางภาษาและ

วฒันธรรมได้ (เสกสรรค์ ประเสรฐิกลุ, 2552) เชน่ สมยัอยธุยากษตัรยิ์

ทรงแต่งตั้งหัวหน้าชาวจีนดำ�รงตำ�แหน่งเป็นเจ้ากรมท่าซ้ายได้บรรดา

ศักดิ์เป็นโชฎึกราชเศรษฐี เป็นต้น อยุธยาจึงมีกลุ่มชนต่าง ๆ ทั้งที่เป็น

ชาวพื้นเมืองและอพยพมาจากต่างแดน เช่น มอญ ไทยเบิ้ง ไทยพวน 

ไทยยวน กะเหรีย่ง ลาว จีน ญีปุ่น่ ชาวชมพูทวปี และเปอรเ์ซยี ตลอด

จนฝรัง่ชาตติา่ง ๆ  สว่นหนึง่อพยพมาดว้ยเหตผุลของการแสวงหาโอกาส

ทางเศรษฐกิจ แต่ส่วนใหญ่ถูกกวาดต้อนหรืออพยพมาอันเนื่องจาก

สงคราม เพราะรัฐโบราณถือคติ “เก็บผักใส่ซ้า เก็บข้าใส่เมือง” หรือ

การรวบรวมกำ�ลังคนให้แก่บ้านเมือง (ไกรศรี, 2527, น. 127) เมื่อไป

สู้รบกับเมืองอื่นจึงมักเกณฑ์คนกลับมาอยู่ในราชอาณาจักรเพื่อเป็น

แรงงานและตัดกำ�ลังของอาณาจักรอื่นด้วย อีกทั้งยังยินดีต้อนรับให้ 

กลุ่มคนต่าง ๆ อพยพมาพึ่งพระบรมโพธิสมภาร ดังเช่นที่ปรากฏใน    

พระราชพงศาวดาร ฉบับพระราชหัตถเลขา เล่ม 2 หน้า 387 ว่า

ฝ่ายพวกรามัญ ซึ่งหนีพม่ามานั้น...สมิงรามัญ นายไพร่ทั้งปวง 

พาครัวเข้ามาทุกด่านทุกทาง ให้ข้าหลวงไปรับมาถึงพระนคร

พรอ้มกนั แลว้ทรงพระกรณุาใหต้ัง้บา้นเรอืนอยูแ่ขวงเมอืงนนท์

บา้ง เมอืงสามโคกบา้ง... (อา้งถงึใน บญุยงค ์2556, น. 63-64)
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	 สังคมไทยก่อนสมัยรัฐชาติ จึงเป็นสังคมที่มีความหลากหลาย

ทางเชื้อชาติวัฒนธรรมสูง ผู้ปกครองมีการใช้กุศโลบายที่จะให้คนกลุ่ม

น้อยที่มีวัฒนธรรมดั้งเดิมซึ่งต่างไปจากคนกลุ่มใหญ่เข้ามาทำ�หน้าที่

เฉพาะ เช่น ให้คนจีนทำ�หน้าที่เก็บภาษีอากร ให้ฝรั่งและแขกทำ�หน้าที่

ทหารรับจ้างเพื่อเป็นองครักษ์พิเศษหรือเป็นที่ปรึกษา เป็นต้น ขอบเขต

ของอาณาจักรกำ�หนดด้วยความจงรักภักดีและการส่งส่วยบรรณาการ

ของหัวเมืองต่าง ๆ ที่มีต่ออำ�นาจของศูนย์กลาง ไม่มีแนวคิดเรื่องการ

ออกเอกสารรับรองความเป็นคนชาติใด นอกจากการสักเลกเพื่อเรียก

ส่วย ดังปรากฏหลักฐานในต้นรัชกาลที่ 3 ว่า 

“เมื่อจุลศักราช 1186 (พ.ศ. 2367)...โปรดเกล้าฯ ให้ข้าหลวง

แยกย้ายกันขึ้นไปตรวจสำ�มะโนครัว แลตั้งกองสักเลกอยู่ตาม

หัวเมืองมณฑลอีสานบางเมือง มีเมืองกาฬสินธุ์ สุวรรณภูมิ 

รอ้ยเอ็ด เปน็ตน้ แลใหเ้รยีกส่วยผลเรว่ เปน็ธรรมเนยีมแตน่ัน้

มา” (เติม วิภาคย์พจนกิจ, 2542, น.138)

รัฐชาติสมัยใหม่กับการสร้างพลเมืองไทย
	 การก่อตัวของรัฐชาติสมัยใหม่ ส่งผลต่อความรับรู้เกี่ยวกับ  

กลุ่มชนที่หลากหลายในสังคมไทยและการอพยพย้ายถิ่น กล่าวคือ รัฐ

สมัยใหม่ของไทยเริ่มก่อรูปขึ้นในช่วงรัชกาลที่ 5 มีการกำ�หนดพรมแดน

รัฐสมัยใหม่ที่มีเส้นแบ่งเขตแดนที่ชัดเจน (อ่านเพิ่มเติมในธงชัย, 2556) 

และรฐัสว่นกลางปกครองคนในอาณาเขตโดยตรงดว้ยการสง่ขา้ราชการ

จากส่วนกลางไปปกครองท้องถิ่นแทนระบบขุนนางและเจ้าเมือง มีการ

จัดเก็บภาษีอากรเป็นเงินตราแทนการเกณฑ์แรงงานและเก็บส่วย      

ส่งผลกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มคนต่าง ๆ ที่เคยอยู่ภายใต้
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อำ�นาจของรฐัโบราณ โดยเฉพาะบรเิวณทีห่า่งไกลจากศนูยก์ลาง ซึง่เคย

ขึน้อยูก่บัหลาย ๆ  อำ�นาจ (เจา้หลายฝา่ย) พรอ้ม ๆ  กนัตอ้งถกูจดัระเบยีบ

ใหม่ ส่งผลให้เกิดกบฏผีบุญขึ้นในหลายพื้นที่

	 ในการสร้างรัฐชาตินั้น รัฐค่อย ๆ สร้างแนวคิดเรื่องชาติไทย 

ดว้ยการปรบัปรงุระบบราชการใหม้รีะเบยีบแบบแผน เชน่ ในเขตมณฑล

ตะวันออกเฉียงเหนือซึ่งเป็นมณฑลชั้นนอก ได้มีตราสารสั่งเป็นทาง  

การว่าให้เจ้าหน้าที่ทุกหัวเมืองน้อยใหญ่ใช้แบบพิมพ์ของทางราชการ   

ในการสำ�รวจสำ�มะโนครวั และกรอกในชอ่งสญัชาตวิา่ ชาตไิทยในบงัคบั

สยาม ทั้งสิ้น ห้ามมิให้ลงว่า ชาติลาว ชาติเขมร ส่วย ผู้ไท ฯลฯ ดังที่

ได้ปฏิบัติมาแต่ก่อนเป็นอันขาด (เติม วิภาคย์พจนกิจ, 2542, น. 408) 

นอกจากนี้ยังทำ�การจัดการเศรษฐกิจที่เป็นระบบ ซึ่งงานของวราภรณ์ 

(2557) ที่ศึกษาการค้าชายแดนในช่วงการปรับเปลี่ยนไปสู่รัฐสมัยใหม่

เผยให้เห็นว่า อำ�นาจรัฐส่วนกลางในการเข้ามาผนวกรวมพื้นที่ทาง   

ภาคเหนือที่ห่างไกลจากศูนย์กลางอำ�นาจนั้น ไม่ได้อาศัยกฎหมายสมัย

ใหม่และระบบราชการเท่านั้น แต่ใช้การเชื่อมระบบเศรษฐกิจเข้ากับ

ศูนย์กลาง เมื่อผู้คนในท้องถิ่นรู้สึกว่าต้องการสินค้าที่มากับรถไฟ     

การบริโภคได้เข้าไปอยู่ในชีวิตประจำ�วัน ระบบเงินตราจากเดิมในพื้นที่

ภาคเหนือที่ใช้เงินรูปีในการค้าข้ามแดน เริ่มถูกแทนที่ด้วยเงินบาท   

รวมถึงการปรับเปลี่ยนบทบาทของคนกลาง จากกลุ่มพ่อค้าคาราวาน

กลายมาเป็นผู้ประกอบการกลุ่มใหม่ที่เริ่มเข้ามามีบทบาททางเศรษฐกิจ 

โดยรฐัสยามสนบัสนนุบทบาทของกลุม่นี ้ทัง้ทางเศรษฐกจิและการเมอืง 

บางส่วนก็ให้มีบทบาทเป็นเจ้าภาษ ี หรือเก็บสัมปทานต่าง ๆ และรัฐยัง 

ใช้มิติทางสังคมวัฒนธรรมในการเป็นเครื่องมือในการผนวกกลืนด้วย 

ทำ�ให้คนหลากหลายเชื้อชาติในอาณาเขตพื้นที่ของรัฐสมัยใหม่กลาย  

เป็นพลเมืองสยาม
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	 คำ�ว่า “สัญชาติไทย” เริ่มใช้เป็นครั้งแรกใน พ.ร.บ.สัญชาติ 

พ.ศ. 2456 และเน้นให้คนในประเทศสยามใช้ภาษาไทยในชีวิตประจำ�    

วัน เพื่อให้กลาย “เป็นไทย...ในความนิยมและความคิด” (สายชล     

สตัยานรุกัษ,์ 2558) ตอ่มาเริม่มกีารใชน้ามสกลุ ซึง่ในพระราชหตัถเลขา

ของรชักาลที่ 6 เรือ่ง “บรรทกึความเหน็วา่ดว้ยการเลอืกนามสกลุ” นัน้

ระบุว่า การตั้งนามสกุลของสามัญชนนั้นให้ใช้เกณฑ์ภูมิลำ�เนา หรือตั้ง    

ตามเผ่าพันธุ ์ ตามประเทศถิ่นเดิม เช่น ชาวป่า ชาวทะเล ชาวเขา   

ชาวเกาะ ชาวมอญ ชาวพม่า ชาวเวียง และตามเชื้อชาติเดิม โดยให้

เติมคำ�ว่า “เชื้อ” ไว้ข้างหน้า เช่น เชื้อจีน เชื้อญวน เชื้อแขก เชื้อ    

ชะวา เป็นต้น ซึ่งแสดงให้เห็นว่า “นามสกุล” ได้กลายเป็นตัวบ่งชี้ใน

การจัดจำ�แนกราษฎรและเป็นเครื่องมือของรัฐสมัยใหม่ในการควบคุม

พลเมืองด้วย เพราะทุกคนจะต้องไปจดแจ้งนามสกุลต่อนายทะเบียน

อำ�เภอที่มีภูมิลำ�เนาอยู่ และต้องใช้ภาษาไทยเป็นตัวสะกดนามสกุล  

และมกีารจดทะเบยีนเปน็ลายลกัษณอ์กัษรกบัรฐั (ธนยั เจรญิกลุ, 2547, 

น. 208-219)  

	 ในระยะแรกของการเปลีย่นสูร่ฐัชาติ เกดิแนวคดิเรือ่งการออก

เอกสารรับรองความเป็นคนชาติ จึงเริ่มมีการให้สัญชาติไทย และ

อนญุาตให ้“คนตา่งดา้ว” แปลงสญัชาตเิปน็ไทยได ้ตามพระราชบญัญตัิ

แปลงชาติ ร.ศ. 130 โดยมีข้อกำ�หนดว่าต้องเป็นผู้ที่มีความกลมกลืน   

กับสังคมไทยแล้ว หรือทำ�คุณประโยชน์ให้แก่ประเทศ เป็นภริยาของ

ชายต่างด้าวที่ได้รับการแปลงสัญชาติเป็นไทย มีบุพการีเป็นคนสัญชาติ

ไทยโดยการแปลงสัญชาติ เป็นผู้เยาว์และมีบิดาซึ่งได้รับอนุญาตให้ 

แปลงสัญชาติเป็นไทย ทำ�ให้คนเชื้อชาติต่าง ๆ อาทิ จีน อินเดีย และ

ญวนจำ�นวนไมน่อ้ยไดร้บัสญัชาตไิทย ซึง่ผูศ้กึษาประวตัศิาสตรก์ฎหมาย

สัญชาติวิเคราะห์ว่า พ.ร.บ.สัญชาติ พ.ศ. 2456 และ พ.ร.บ.แปลงชาติ 
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ร.ศ. 130 อาจเปน็ผลของการเสดจ็ประพาสยโุรปของรชักาลที ่5 ซึง่ทรง

สังเกตเห็นข้อพิพาทจำ�นวนหนึ่งระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในสังคม

ยุโรป อันนำ�ไปสู่การใช้ความรุนแรงและทำ�ให้รัสเซียล่มสลายลงในที่   

สุด จึงทรงมีแนวคิดเชิงป้องกันมิให้เกิดปัญหาข้อขัดแย้งระหว่างกลุ่ม

ชาติพันธุ์ในสังคมไทย โดยการให้ทุกคนมีสัญชาติไทยเหมือนกัน ไม่    

ว่าจะมีเชื้อชาติใดก็ตาม (พันธุ์ทิพย์, 2549) 

	 ต่อมาเมื่อเกิดกระแสความคิดชาตินิยมขึ้น คนกลุ่มน้อยที่มี

วัฒนธรรมเฉพาะเหล่านี้จึงตกในที่นั่งลำ�บาก เพราะมีวัฒนธรรมที่ต่าง

ไปจากคนกลุ่มใหญ่และมีอภิสิทธิ์ผูกขาดกิจการบางอย่างอยู่ รวมทั้ง    

มีฐานะที่ดีกว่าคนส่วนใหญ่ จึงตกเป็นเป้าหมายของการเกลียดชัง 

ตัวอย่างที่เด่นชัด อาทิ ในสมัยรัชกาลที่ 6 เริ่มมีกระแสโจมตีกีดกันคน

จีนว่า เป็น “ยิวแห่งบูรพาทิศ” ในสมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม ก็มี

การใช้อำ�นาจรัฐยึดและโอนกิจการของชาวต่างชาติมาดําเนินการเอง 

โดยตั้งวิสาหกิจต่าง ๆ  เช่น สัมปทานป่าไม้และเหมืองแร่ โรงงานยาสูบ

เพื่อกีดกันบทบาทเศรษฐกิจของคนจีน (ธีรยุทธ, 2543) มีการตรวจ   

ค้นสมาคมจีน สั่งกวดขันเข้มงวดและสั่งปิดหนังสือพิมพ์และโรงเรียน    

จีน มีการเก็บเงินภาษี ค่าทะเบียนคนต่างด้าว (ภูวดล ทรงประเสริฐ, 

2519) จุดเปลี่ยนที่สำ�คัญ คือ การประกาศเปลี่ยนชื่อประเทศจาก 

“สยาม” มาเป็น “ประเทศไทย” ในปี พ.ศ. 2482 ซึ่งจอมพลแปลก     

พิบูลสงคราม ให้เหตุผลว่า 

“...การที่เราใช้คำ�ว่า ประเทศสยามนั้น นอกจากจะไม่ตรงกับ

เชื้อชาติของเราแล้ว ในต่อไปภายหน้าคนชาวต่างด้าวที่เข้า  

มาอยู่ในประเทศของเรา ก็อาจที่จะถือเอาสิทธิประเทศของ  

เราเป็นประเทศของเขาก็ได้ คือเราเป็นชาวไทย เราก็อยู่ใน
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’

ประเทศสยาม ชาวจีนก็อยู่ในสยาม ถ้าหากว่าการที่อพยพ  

ของชาวต่างประเทศมากขึ้นในต่อไปข้างหน้าตั้งพันปี เราก็ 

อาจจะไมเ่ขา้ใจวา่ประเทศสยามนีเ้ปน็ของไทยหรอืของจนี หรอื

ของคนอื่น.” 

	 ภายใต้บริบทของสงครามโลกครั้งที่ 2 รัฐบาลในยุคนั้นมุ่งหวัง

ที่จะให้คนหลากหลายกลุ่มผสมกลมกลืนเป็นราษฎรไทย โดยการให้    

ใชภ้าษาประจำ�ชาตเิดยีว คอืภาษาไทยกลาง และวฒันธรรมไทย มกีาร

ออกพระราชบัญญัติบำ�รุงวัฒนธรรมแห่งชาติปี พ.ศ. 2483 ยิ่งกว่า     

นัน้ เมือ่หลวงวจิติรวาทการ อธบิดกีรมศลิปากรในขณะนัน้ ไดเ้ดนิทาง

ไปเยี่ยมชมกิจการโบราณคดีของสำ�นักฝรั่งเศสแห่งปลายบูรพาทิศ   

(the Ecole Francaise d’Extreme-Orient - EFEO) ที่กรุงฮานอย    

และได้นำ�แผนที่ซึ่งแสดงว่ามีชุมชนของคนที่พูดภาษาตระกูลไท 

กระจัดกระจายอยู่มากมายในคาบสมุทรอินโดจีน ในพม่า ในตอนใต้   

ของจีนและในแคว้นอัสสัมของอินเดีย ภายใต้ชื่อเรียกต่าง ๆ กัน ซึ่ง

ประเมินว่าถ้ารวมกับคนในสยามแล้วอาจมีถึง 60 ล้านคน จึงเสนอว่า 

การเปลี่ยนชื่อประเทศจะแสดงให้เห็นถึง “ความใหญ่หลวงของเชื้อ  

ชาติไทยที่มีกระจัดกระจายอยู่ทั่วโลก” (Barme, 2000) อีกทั้ง ยังมี    

งานวิจัยสำ�รวจของนักวิชาการอเมริกัน George B. Cressey ที่เข้าไป

สำ�รวจในจนี และเสนอวา่ มคีนไทยในจนีจำ�นวนมหาศาล และคนเหลา่

นั้นล้วนแปลกแยกจากจีน ไม่ยอมรับจีน และประสงค์ที่จะเป็นอันหนึ่ง

อันเดียวกับคนไทยในสยาม (เซียงเส้าหลง, 2547) การเปลี่ยนชื่อมา 

เป็นประเทศไทยนับเป็นการปลุกกระแสลัทธิชาตินิยมของคนไทยให้  

รู้สึกฮึกเหิมและผูกพันกับประเทศชาติมากขึ้น และจะได้ร่วมกันสร้าง 

“มหาอาณาจักรไทย” (Greater Thai Kingdom) และก่อให้เกิดความ

, ^
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สนใจเกีย่วกบักำ�เนดิ ทีม่า และการเคลือ่นยา้ยอพยพของชนชาตไิท ใน

ยุคนั้นมีการเขียนประวัติศาสตร์ชาติไทย ที่เสนอว่า ชนเผ่าไทถูกจีน

รุกรานจนต้องถอยร่นมาอยู่ในดินแดนสุวรรณภูมิ และไทยจะ “ถอยไป

ไม่ได้อีกแล้ว” (สมพงศ์ วิทยศักดิ์พันธุ์, 2543) แพร่หลายในความรับรู้

ของพลเมืองประเทศไทยในยุคนั้น

	 การปลุกกระแสชาตินิยมด้วยการพูดถึงอดีตอันรุ่งเรืองของ

ชนชาตไิทยผา่นงานเขยีนของหลวงวจิติรวาทการ ไดส้ง่ผลใหเ้กดิกระแส

ถกเถียงในวงกว้างว่า ถิ่นกำ�เนิดของคนไทยอยู่ที่ไหน เกิดความสนใจที่

จะศกึษาวฒันธรรมของชนชาตไิทกลุม่ตา่ง ๆ  ทีอ่าศยัอยูน่อกประเทศไทย 

โดยอาศยัพืน้ฐานหลกัจากเกณฑก์ารจำ�แนกกลุม่ชนทีใ่ชภ้าษาในตระกลู

ไท-กะได เช่น งานของสารนาถ (สังข์ พัธโนทัย) เรื่อง เยี่ยมไทยอาหม

สายเลือดของเรา งานของบรรจบ พันธุเมธา เรื่อง กาเลหม่านไต งาน

ของบุญช่วย ศรีสวัสดิ์ เรื่อง ไทยสิบสองปันนา, ลื้อ คนไทยในประเทศ

จีนและคนไทยในพม่า ซึ่งเป็นงานเขียนและสารคดีท่องเที่ยวที่ให้   

ความรู้ทางวัฒนธรรม ประเพณีและชีวิตของคนไทนอกประเทศไทยมี

ลักษณะเป็นงานเขียนแบบชาติพันธุ์วรรณนาที่พรรณนาบรรยายข้อมูล

และความรู้สึกของผู้เขียนที่ได้เดินทางไปสัมผัสในชั่วระยะเวลาอันสั้น 

พยายามเปรียบเทียบความเหมือนและความต่างโดยยึดเอาภาษาไทย

และวฒันธรรมไทยเปน็ตวัตัง้ (สมพงศ ์วทิยศกัดิพ์นัธุ,์ 2543, น. 50-51) 

อาจกลา่วไดว้า่ ในระยะแรกความรูเ้กีย่วกบัคนไทในทีต่า่ง ๆ  ไดจ้ากการ

เดนิทางของมชิชนันารแีละชาวตา่งประเทศ ตอ่มาจงึเริม่มคีนไทยทีเ่ดนิ

ทางข้ามแดนไปด้วยตนเองเพื่อเรียนรู้เกี่ยวกับคนที่พูดภาษาตระกูลไท

นอกประเทศไทย 

	 ในช่วงสงครามโลกที่สยามเปลี่ยนชื่อเป็นประเทศไทย และ

แนวคิดเรื่องสร้าง “มหาอาณาจักรไทย” แพร่หลายนั้น ก็มีปฏิกิริยา
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ตอบโต้จากประเทศจีน ซึ่งมีกลุ่มคนที่พูดภาษาตระกูลไทยอาศัยอยู่

บริเวณชายแดนทางตอนใต้ รัฐบาลจีนในขณะนั้นเกรงว่าญี่ปุ่นจะใช้

ความคล้ายทางภาษาและวัฒนธรรมมาดึงให้ชนเหล่านั้นแยกตัวออก 

จากจีน จึงให้ความสำ�คัญแก่การใช้ชาติพันธุ์วิทยา (Ethnology)      

เพื่อจุดหมายทางการเมือง โดยเร่งส่งนักวิชาการมาศึกษาภาษาและ

วัฒนธรรมของกลุ่มคนต่าง ๆ ในพื้นที่อันห่างไกลตามชายแดน การ    

จัดจำ�แนกชาติพันธุ์และการใช้พลังเชิงสัญลักษณ์ของชื่อเรียกชาติพันธุ์ 

(ethnonym) ถูกหยิบยกขึ้นมาเป็นประเด็นสำ�คัญ โดยพิจารณาผ่าน

ความขัดแย้งทางการเมืองภายในและภายนอก รัฐบาลจีนในสมัย      

ก๊กมินตั๋งจึงมีประกาศให้หลีกเลี่ยงที่จะเรียกชื่อกลุ่มคนตามภาษาพูด   

แต่ให้เรียกชื่อตามถิ่นฐาน เพื่อที่จะสร้างให้เกิดความภักดีต่อชาติจีน    

และป้องกันไม่ให้คนเหล่านั้นถูกชักจูงให้เกิดความรู้สึกชาตินิยมทาง

ชาติพันธุ์ร่วมกับคนกลุ่มที่พูดภาษาคล้ายกันซึ่งอาศัยอยู่นอกประเทศ   

ยิ่งกว่านั้น นักวิชาการจีนจะไม่จัดตระกูลภาษาตามสากล แต่ตั้งชื่อที่

แตกตา่ง เชน่ ไมม่ตีระกลูภาษาไท แตเ่ปน็ตระกลูภาษาจว้ง-ตง้ เปน็ตน้ 

และเมือ่สาธารณรฐัประชาชนจนีสถาปนาขึน้ในป ีค.ศ. 1949 ความเปน็

ชาตพินัธุน์บัเปน็องคป์ระกอบสำ�คญัในกระบวนการสรา้งรฐัชาตจินีสมยั

ใหม่ พรรคคอมมิวนิสต์จีนชูนโยบายให้สิทธิ์ในการปกครองตนเอง    

ของชนชาติส่วนน้อย เพื่อสร้างความเป็นชาติสังคมนิยมที่แตกต่างไป

จากรัฐบาลก๊กมินตั๋ง จึงมีการจัดจำ�แนกพลเมืองตามกลุ่มชาติพันธุ์      

(ethnic classification) ออกเป็น 56 ชนชาติ (minzu) และกลุ่มคน

ทีพ่ดูภาษาตระกลูไท ไดถ้กูจดัแบง่ออกเปน็หลายกลุม่ชนชาติ อาทิ จว้ง 

ต้ง ไต่ ปู้ยี (Somrak, 2014)

	 ในสว่นของไทย กเ็ริม่มแีนวคดิชาตนิยิมเกดิขึน้ในการนติบิญัญตัิ

เรื่องสัญชาติ ใน พ.ร.บ.สัญชาติ พ.ศ. 2495 (พันธุ์ทิพย์, 2549) เกิด
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ความคิดรังเกียจคนต่างด้าว โดยเฉพาะคนเชื้อชาติจีน ด้วยสาเหตุที่

ประเทศจนีไดเ้ปลีย่นแปลงระบอบการปกครองเปน็คอมมวินสิต ์รฐับาล

ไทยจึงเข้มงวดกับการเข้าเมืองและกําหนดโควต้าการเข้าเมืองของคน 

จีน แต่ก็ยังคงมีชาวจีนลักลอบเข้าประเทศไทยในช่วงเวลาดังกล่าวเป็น

จํานวนมาก (ภูวดล ทรงประเสริฐ, 2519) เกษียร เตชะพีระ (2537) 

เสนอว่าอุดมการณ์ชาติพันธุ์ไทย (Ethno ideology of Thainess)    

เป็นวาทกรรมที่ใช้ชาติพันธุ์มาเป็นเครื่องมือทางการเมือง ในปี พ.ศ.

2499 เริม่มกีารสำ�รวจเพือ่จดัทำ�ทะเบยีนราษฎรและออกบตัรประจำ�ตวั

ประชาชนให้ผู้มีสัญชาติไทย ไม่ว่าจะมีเชื้อชาติใดก็ตาม เริ่มมีการ 

กำ�หนดให้คนต่างชาติต้องร้องขออนุญาตเข้าเมือง และในขณะเดียว  

กนัรฐักส็ามารถเนรเทศคนทีไ่มม่สีญัชาตไิทยออกนอกประเทศไดเ้ชน่กนั 

ดว้ยการออกพระราชบญัญตักิารเนรเทศ พ.ศ. 2499 (พนัธท์พิย,์ 2549) 

กล่าวโดยสรุปก็คือ รัฐชาติสมัยใหม่เริ่มผูกความเป็นพลเมืองของผู้คน 

ไว้กับรัฐใดรัฐหนึ่ง หรือที่ ปีเตอร์ เทย์เลอร์ เรียกว่า “หนึ่งคนหนึ่งรัฐ 

หนึ่งคนหนึ่งชาติ” (อ้างจาก ฐิรวุฒิ, 2547) มีการพยายามสร้างกลไก

ในการควบคุมการตั้งถิ่นฐานและการโยกย้ายถิ่นของพลเมืองไว้ภายใต้ 

ดินแดนทางภูมิศาสตร์หรือพรมแดนของรัฐตลอดจนควบคุมการเดิน 

ทางข้ามพรมแดนรัฐ

เส้นเขตแดน กับการจัดจำ�แนกราษฎร 
	 งานวิจัยส่วนใหญ่เห็นพ้องกันว่า รัฐชาติสมัยใหม่ในเอเชีย 

ตะวันออกเฉียงใต้ก่อตัวและพัฒนาขึ้นในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่     

2 อย่างไรก็ตาม กระบวนการพัฒนารวมศูนย์อำ�นาจของแต่ละรัฐชาติ

และการให้สัญชาติแก่พลเมืองนั้นใช้ระยะเวลาไม่เท่ากัน ประเทศที่     

มีอาณาเขตติดต่อกับไทย ได้แก่ พม่าที่ได้เอกราชจากอาณานิคมบริติช
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อินเดียใน พ.ศ. 2491 ยังคงมีปัญหาการเมืองภายใน นายพลเนวินเข้า

ยดึอำ�นาจรฐับาลของอนูใุน พ.ศ. 2505 (ค.ศ. 1962) และประกาศยกเลกิ

รัฐธรรมนูญและข้อตกลงปางโหลง ทำ�ให้เกิดการต่อสู้ระหว่างรัฐบาล 

กับกลุ่มชาติพันธุ์หลายกลุ่มซึ่งเคยปกครองโดยระบบเจ้าของกลุ่ม  

ตนเอง และต้องกลายเป็นชาติพันธุ์กลุ่มน้อยในพม่า เกิดการก่อตัว

ของกองกำ�ลังอิสระของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ตามแนวชายแดน ในลาว

ซึ่งได้เอกราชจากอาณานิคมฝรั่งเศสแล้วก็มีการต่อสู้ภายในระหว่าง

รัฐบาลระบอบกษัตริย์และกองกำ�ลังคอมมิวนิสต์ในช่วง พ.ศ. 2496- 

2518 ส่วนกัมพูชาแม้จะได้เอกราชจากฝรั่งเศสในปี  พ.ศ.  2508      

(ค.ศ.1955) แต่ก็มีการสู้รบระหว่างฝ่ายขวานำ�โดยนายพลลอนนอล  

และฝ่ายซ้ายที่นำ�โดยนายเขียว สัมพัน ส่วนเวียดนามก็ยังแบ่งเป็น

เวียดนามเหนือและเวียดนามใต้ มีการสู้รบกันจนกรุงไซ่ง่อนแตกในปี 

พ.ศ. 2518 ปัญหาการเมืองและการต่อสู้ภายในของแต่ละประเทศใน

ภูมิภาคนี้ทำ�ให้รัฐชาติสมัยใหม่ยังไม่สามารถรวมศูนย์อำ�นาจได้อย่าง

มัน่คง ทำ�ใหก้ารสำ�รวจและขึน้ทะเบยีนราษฎรของประเทศตา่ง ๆ  ทำ�ได้

ยาก โดยเฉพาะในบริเวณชายแดนและพื้นที่ ๆ มีการต่อสู้ ความไม่

สมบูรณ์ของการสำ�รวจเพื่อจัดทำ�ทะเบียนราษฎรในต้นพุทธศตวรรษ 

2500 ได้ส่งผลให้เกิดปัญหาคนไร้รัฐหรือคนไร้สัญชาติในเวลาต่อมา 

	 เมือ่ประเทศไทยเริม่มแีผนพฒันาเศรษฐกจิและสงัคมแหง่ชาติ

นับแต่ พ.ศ. 2501 เป็นต้นมา รัฐบาลยุคต่าง ๆ พยายามผลักดันให้เกิด

การผสมกลมกลืนกลุ่มชนที่มีภาษาวัฒนธรรมแตกต่างทั้งหลายให้   

กลายเป็นไทยไปพร้อมกับการขยายตัวของรัฐสู่ท้องที่อันห่างไกลผ่าน

ระบบราชการ ทั้งด้านการจัดแบ่งเขตปกครอง การศึกษา สาธารณสุข 

และสาธารณูปโภค ได้แก่ ถนน ไฟฟ้า น้ำ�ประปา เป็นต้น นอกจากนี้ 

จอมพลสฤษดิ์ ธนรัชต์ ยังได้ก่อตั้งสถานีโทรทัศน์กองทัพบกช่อง        
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7 (ระบบขาวดำ�) เมื่อปี พ.ศ. 2501 ขึ้นเพื่อใช้ประโยชน์ทางการทหาร 

(www.kroobannok.com) และต่อมาเป็นสื่อที่ทรงอิทธิพลในด้านการ

พูดภาษาไทยมาตรฐาน 

	 นโยบายการผสมกลมกลืน (Assimilation) ให้ประชาชนทั้ง

ประเทศไทยกลายเป็นคนไทย โดยไม่มีการแบ่งแยก (ใช้ชื่อเรียกว่า คน

ไทยภาคเหนอื คนไทยภาคอสีาน คนไทยภาคใต ้ตามความแตกตา่งทาง

วัฒนธรรมของแต่ละท้องถิ่น) ทุกคนต้องเรียนภาษาไทย ห้ามพูดภาษา

ท้องถิ่นในโรงเรียน เห็นได้ชัดจากการอภิปรายของสมาชิกสภาร่าง

รัฐธรรมนูญในป ีพ.ศ. 2505 ความว่า

“พลเมืองของเรา ซึ่งสืบเชื้อสายมาจากต่างด้าว หรือไม่ใช่    

เผ่าพันธุ์ไทยได้กลายเป็นคนไทยอย่างสนิทสนมเพราะจาก 

ระบบการศึกษาในโรงเรียน เราได้สร้างสภาพจิตใจหรือที่เรียก

ว่าเมนทัลลิตี้ (mentality) อันเดียวกัน กลายเป็นคนไทย... 

ความรูส้กึในเรือ่งเชือ้ชาตเิผา่พนัธุไ์มม่รีนุแรง...” (มหาวทิยาลยั

สุโขทัยธรรมาธิราช, 2544, น. 112) 

	 นโยบายนีส้ง่ผลใหค้วามเขา้ใจเกีย่วกบัความแตกตา่งและหลาก

หลายทางวัฒนธรรมของกลุ่มชนต่าง ๆ ในสังคมไทยเปลี่ยนไป เกิดการ

แยกแยะและจัดประเภท (classification) กลุ่มชนที่หลากหลายตาม

ความสัมพันธ์ที่มีต่อรัฐ ดังปรากฏเป็นนิยาม 3 ประการ ได้แก่ ชนกลุ่ม

นอ้ย ชนเผา่ และชาวเขา ซึง่มนียัทีแ่สดงถงึความดอ้ยกวา่ในเชงิอำ�นาจ

และวัฒนธรรม รัฐไทยไม่ค่อยยอมรับความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

(อานันท์ กาญจนพันธุ์, 2548) ในป ีพ.ศ. 2502 และมีมติ ครม. ให้     

ตั้ง “คณะกรรมการสงเคราะห์ชาวเขา” และจัดตั้งนิคมสร้างตนเอง
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สงเคราะห์ชาวเขาในพื้นที่ที่มีชาวเขาอยู่อย่างหนาแน่น มีการจัดตั้ง 

“กองสงเคราะห์ชาวเขา” ในปี พ.ศ. 2505 โดยกรมประชาสงเคราะห์   

ได้กำ�หนดว่า “ชาวเขา” หมายถึง พวกแม้ว เย้า ลีซอ อีก้อ กะเหรี่ยง 

ลัวะ ถิ่น ขมุ ชาวไทย และผู้อื่นที่อาศัยและประกอบอาชีพเป็นหลัก

แหล่งแน่นอนบนภูเขา ต่อมาในปี พ.ศ. 2508 มีการจัดตั้งศูนย์วิจัย    

ชาวเขา เพือ่ทำ�การคน้ควา้วจิยัเกีย่วกบัชาวเขาเผา่ตา่ง ๆ  แลว้นำ�ขอ้มลู

มาใช้ในการวางแผนงานพัฒนาและสงเคราะห์ชาวเขาเพื่อให้เปลี่ยน 

แปลงวิถีชีวิตให้สอดคล้องกับแนวทาง “การพัฒนา” และเพื่อสร้าง 

ความเป็นอันหนึ่งอันเดยีวและความมั่นคงของชาติ (http://htwd2009.

blogspot.com) กลุม่ชนทีแ่มจ้ะอยูใ่นประเทศไทยมากอ่นการตัง้รฐัชาต ิ

แต่ยังผสมกลมกลืนกับวัฒนธรรมไทยได้น้อย จึงถูกกีดกันสิทธิในการ 

เป็นพลเมือง ถูกเลือกปฏิบัติในการขอสัญชาติไทย ตลอดจนถูกจำ�กัด

พื้นที่ในการเคลื่อนย้ายอพยพถิ่นฐานด้วย รัฐมองคนที่ตั้งถิ่นฐานอยู่  

ตามบริเวณชายแดนเหล่านี้ว่ามีฐานะยากจน เป็นแหล่งปลูกฝิ่นและ 

ผลิตยาเสพติด ส่งผลร้ายต่อความมั่นคงของประเทศ

	 ยิง่ไปกวา่นัน้ บรรยากาศของความหวาดกลวัในลทัธคิอมมวินสิต์

ที่ครอบงำ�ประเทศไทยในช่วงนั้น ทำ�ให้รัฐบาลไทยเข้มงวดในการให้

สัญชาติไทยมากขึ้น ใน พ.ร.บ. สัญชาติ พ.ศ. 2508 ได้ตั้งเงื่อนไขว่า    

แม้ผู้นั้นจะเกิดในราชอาณาจักรไทย แต่ถ้าพ่อแม่เป็นผู้ที่เข้ามาอยู่ใน 

ราชอาณาจักรไทยโดยไม่ได้รับอนุญาตตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง

ก็จะไม่ได้รับสัญชาติไทย หากจะขอสัญชาติไทยต้องมีการร้องขอต่อ

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยและได้รับความเห็นชอบจากรัฐบาล 

ต่อมาความหวาดกลัวในลัทธิคอมมิวนิสต์ ยังก่อให้เกิด ปว.337 หรือ

ประกาศคณะปฏิวัติฉบับที่ 337 ลงวันที่ 13 ธันวาคม พ.ศ. 2015 มีคำ�

สั่งถอนสัญชาติไทยของ “บุคคลที่เกิดในประเทศไทยก่อนวันที่ 14 
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ธันวาคม พ.ศ. 2515 ซึ่งมีบิดาที่ชอบด้วยกฎหมายเป็นคนต่างด้าวที่มี

ลักษณะการเข้าเมืองแบบไม่ถาวร หรือในกรณีที่ไม่ปรากฏบิดาที่ชอบ

ด้วยกฎหมาย มารดาเป็นคนต่างด้าวที่มีลักษณะการเข้าเมืองแบบไม่

ถาวร” ซึ่งส่งผลร้ายต่อคนเชื้อชาติจีนหรือญวนที่อพยพมาอาศัยใน

ประเทศไทย ดังเช่นกรณีของนางสุดา ที่จังหวัดสกลนคร ที่ต้องเสีย

สัญชาติไทยโดยผลของ ปว.337 และกลายเป็น “คนเข้าเมืองผิด

กฎหมาย” เพราะบดิามารดา เปน็คนเชือ้ชาตญิวน ซึง่ไมม่ชีือ่ในทะเบยีน

ราษฎร์ไทย เป็นต้น (พันทิพย์, 2549)

	 อย่างไรกต็ามเมื่อเกดิความขัดแยง้ในกลุ่มประเทศคอมมวินิสต์

ระหวา่งจนีกบัโซเวยีต-เวยีดนาม-ลาว และสถานการณก์ารตอ่สูก้บัฝา่ย

คอมมิวนิสต์ในบริเวณชายแดนและพื้นที่สีแดงของไทยบรรเทาลง 

รัฐบาลไทยได้ประกาศเรียกร้องให้ผู้ที่หลบหนีเข้าป่ากลับมารายงานตัว 

และออกประกาศกระทรวงมหาดไทย เรื่อง ให้สถานะคนต่างด้าวเข้า

เมืองโดยชอบด้วยกฎหมายแก่บุคคลที่อพยพเข้ามาในประเทศไทย   

และอาศัยอยู่มานานตามพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ. 2522 เพื่อ

ให้คนกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่อยู่ในพื้นที่ที่มีการสู้รบ เข้ามาจดทะเบียน   

และออกเอกสารรับรองสถานะบุคคลได้ แม้จะยังไม่ได้รับสัญชาติไทย

ก็ตาม เห็นได้ชัดจากกรณีของชาวม้งในป่าที่เป็นแนวร่วมคอมมิวนิสต์

ออกมามอบตัว บางส่วนถูกจัดให้อยู่ในพื้นที่เดิม แต่ส่วนใหญ่ไม่มีที่    

ไปรัฐบาลจึงจัดที่พักพิงชั่วคราวให้ที่บ้านเข็กน้อย จังหวัดเพชรบูรณ์  

รวมถึงมีการลงทะเบียนและจัดทำ�รายการสัญชาติไทยให้แก่ชาวเขาที่

ตกหล่น และชาวเขาที่ออกจากป่ามามอบตัว (http://hmongthaicul-

ture.blogspot.com)

	 นอกจากเกิดนิยามใหม่เกี่ยวกับชนกลุ่มน้อย ชนเผ่า และ       

ชาวเขาแล้ว ในช่วงทศวรรษ 2520 ยังเกิดนิยามใหม่ คือ “ผู้พลัดถิ่น” 
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ขึ้น ทั้งนี้เพราะในพม่ามีสงครามกลางเมือง กลุ่มชาติพันธุ์ในเขตที่มี  

การสู้รบถูกเกณฑ์ไปเป็นคนขนเสบียง เป็นแรงงาน และถูกขูดรีดภาษี 

ทำ�ให้กลุ่มชาติพันธุ์ส่วนน้อยจำ�นวนมากอพยพย้ายถิ่นหนีภัยสงคราม  

ในประเทศพม่าเข้ามาในพรมแดนประเทศไทย รัฐไทยจึงให้บุคคลที่

อพยพหนกีารสูร้บมาจากประเทศพมา่กอ่นวนัที่ 19 มนีาคม พ.ศ.  2519 

รับเอกสารที่เรียกว่า “บัตรผู้พลัดถิ่นสัญชาติพม่า” ในราว พ.ศ. 2520-   

2522

	 ต่อมาเมื่อเกิดการประท้วงและสงครามกลางเมืองระหว่าง

รัฐบาลกับนักศึกษาประชาชนในพม่า ในวันที่ 8 สิงหาคม ค.ศ.1988 

(พ.ศ.2531) หรือที่เรียกกันสั้น ๆ ว่า เหตุการณ์ “8888” นั้น มีการ 

กวาดล้างหมู่บ้านกลุ่มชาติพันธุ์ของรัฐบาลทหารพม่า การถูกเกณฑ์ไป 

เป็นคนขนเสบียงให้กองทัพทหารพม่า ถูกเกณฑ์ไปเป็นแรงงาน การ

ขูดรีดภาษี ความรุนแรงส่งผลให้เกิดการอพยพของกลุ่มคนต่าง ๆ     

จากพม่าเข้าสู่ประเทศไทยเป็นจำ�นวนมาก และรัฐบาลไทยต้องเปิดรับ

คนอพยพเหล่านี้ด้วยเหตุผลทางมนุษยธรรม โดยมีองค์กรระหว่าง

ประเทศให้การช่วยเหลือทำ�ให้เกิดคำ�และนิยามที่หลากหลายขึ้นใน   

การกำ�หนดสถานะของผู้อพยพจากประเทศพม่า ได้แก่ ผู้อพยพลี้ภัย

ทางการเมือง ผู้ถูกเนรเทศ และผู้พลัดถิ่น ซึ่งจะเข้ามาอาศัยในศูนย์

พักพิงชั่วคราวของรัฐบาลไทย หรือที่เรียกอย่างเป็นทางการว่า “พื้นที่

พักพิงชั่วคราวผู้หนีภัยจากการสู้รบ” ซึ่งมีทั้งหมด 10 แห่ง ตามแนว

ชายแดนไทย-พม่า ผู้ลี้ภัยส่วนใหญ่ใช้ชีวิตอยู่ในค่ายอพยพเป็นเวลา 

20-30 ป ีมเีดก็ และเยาวชนจำ�นวนไมน่อ้ยเกดิและเตบิโตในคา่ย แมว้า่

จำ�นวนประมาณ 50,000 คน ได้รับการคัดเลือกให้ย้ายถิ่นไปอยู่ใน

ประเทศที่ 3 เช่น อเมริกา แคนาดา ออสเตรเลีย แต่จำ�นวนผู้ที่       

อยู่ในค่ายยังไม่ลดลงนัก เนื่องจากมีผู้ทยอยเข้ามาอีกเป็นระยะ ๆ ใน    
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ภายหลัง แม้การสู้รบทางเขตประเทศพม่าจะลดน้อยลงเพราะมีการ   

ทำ�สัญญาหยุดยิงระหว่างรัฐบาลและชนกลุ่มน้อย แต่กระบวนการหา

ทางออกในเรื่องผู้ลี้ภัยยังไม่มีความชัดเจน (ขวัญชีวัน บัวแดง, 2558) 

นอกจากผู้อพยพจากพม่าแล้ว ในช่วงสงครามเย็นที่ยังคงมีการต่อสู้

ระหวา่งกลุม่ทีต่า่งอดุมการณใ์นประเทศเพือ่นบา้น เชน่ ลาว เวยีดนาม 

กมัพชูา ประเทศไทยกลายเปน็แหลง่พกัพงิลีภ้ยัของผูอ้พยพหลากหลาย

กลุ่ม ทั้งกลุ่มอดีตทหารจีนคณะชาติ ซึ่งตกค้างไม่ได้อพยพต่อไปไต้หวัน 

กลุม่จนีอพยพพลเรอืน กลุม่จนีฮอ่อสิระ กลุม่ชาวเวยีดนามอพยพ กลุม่

ชาวลาวอพยพ กลุ่มม้งจากลาว ซึ่งตามหลักกฎหมายระหว่างประเทศ

ว่าด้วยการห้ามผลักดันกลับ (Non-Refoulement Principle) แล้ว 

ประเทศไทยไม่สามารถผลักดันให้ “ผู้ลี้ภัย ผู้มีสถานะเหมือนผู้ลี้ภัย    

รวมทั้งผู้ที่อาจตกอยู่ในอันตรายจากถูกส่งกลับไปประเทศต้นทาง” กลับ

ไปยังประเทศที่เขาหนีภัยมาและต้องรอจนกว่ากลุ่มผู้อพยพเหล่านี้จะ

อพยพต่อไปยังประเทศที่สาม (http://prachatai.com) ซึ่งจวบจนถึง

ปัจจุบันก็ยังมีกลุ่มชาติพันธุ์หลายหมื่นคนยังไม่ได้รับสัญชาติ และยังอยู่

ในกระบวนการพิสูจน์สัญชาติ ส่วนคนที่ไม่รู้หรือไม่อาจพิสูจน์ได้ว่า    

ตนเกิดที่ไหน เกิดเมื่อไหร่ หรือบิดามารดาเป็นใคร ไม่มีเอกสารรับรอง

ตัวบุคคลโดยรัฐใดเลย จะถูกจัดเป็น “บุคคลไร้รากเหง้า” (www.

gotoknow.org)

	 จากที่กล่าวมาโดยสังเขปชี้ให้เห็นว่า ตลอดประวัติศาสตร์   

ช่วงการเปลี่ยนผ่านเข้าสู่รัฐชาติสมัยใหม่ของไทย รัฐสมัยใหม่พยายาม

เข้าไปจัดการพลเมืองด้วยการจัดทำ�แผนที่ การสำ�มะโนประชากร การ

ออกบัตรประชาชน การจัดจำ�แนกคนตามกลุ่มภาษาวัฒนธรรม และ

ควบคุมการย้ายถิ่นข้ามพรมแดนรัฐ-ชาติ ประเทศที่เป็นสังคมนิยม

คอมมิวนิสต์ได้ปิดพรมแดนและห้ามพลเมืองเดินทางออกนอกประเทศ 



34  

เส้นเขตแดนได้แบ่งแยกผู้คนให้กลายเป็นคนสัญชาติต่าง ๆ การให้

สัญชาติจึงเป็นปฏิบัติการบ่งชี้อัตลักษณ์ของบุคคลซึ่งถูกนิยามโดยเส้น

เขตแดน และตอ้งมชีือ่ในทะเบยีนราษฎร มเีอกสารตามกฎหมายแสดง

ความเป็นพลเมือง อันจะเกี่ยวพันกับสิทธิต่าง ๆ ที่พลเมืองในชาตินั้น ๆ 

จะได้รับ เช่น สิทธิ์ในการถือครองที่ดิน สิทธิในการเลือกตั้ง สิทธิใน

สวสัดกิารของรฐั สทิธใินการกูย้มืเงนิจากธนาคาร ฯลฯ แตใ่นทางปฏบิตั ิ

รัฐต่าง ๆ ก็ยังไม่สามารถควบคุมการย้ายถิ่นข้ามพรมแดนรัฐได้ ยังคงมี

การเคลื่อนย้ายอพยพของกลุ่มคนจำ�นวนมากเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง 

ความร่วมมือระดับภูมิภาค การข้ามพรมแดน
	 ในยุคหลังสงครามเย็นที่ประเทศสังคมนิยมคอมมิวนิสต์ คือ 

โซเวียต จีน ประกาศนโยบายเปิดประเทศ และเริ่มเปลี่ยนระบบ

เศรษฐกิจสู่ระบบตลาดในช่วง ทศวรรษที่ 1980 ส่งผลให้ประเทศ

สังคมนิยมคอมมิวนิสต์ที่เคยปิดพรมแดนและห้ามพลเมืองเดินทาง 

ติดต่อกับประเทศเสรีก็เริ่มเปิด ประเทศไทยเองก็เริ่มเปลี่ยนมาเป็น

ประเทศอุตสาหกรรมที่ผลิตสินค้าเพื่อการส่งออก ธุรกิจการท่องเที่ยว

ขยายตัวสูง เริ่มมีความมั่งคงทางเศรษฐกิจและการเมือง ในช่วงต้น

ทศวรรษที่ 2530 รัฐบาลไทยยุคพลเอกชาติชาย ชุณหะวัน จึงได้เสนอ

นโยบาย “เปลี่ยนสนามรบเป็นสนามการค้า” สร้างสัมพันธ์ทางการค้า

และการลงทุนกับประเทศสังคมนิยม คือ จีน พม่า ลาว และเวียดนาม 

ต่อมา เริ่มเกิดโครงการพัฒนาความร่วมมือทางการค้าระดับภูมิภาค

หลายโครงการ อาทิ ความร่วมมือเศรษฐกิจเอเชีย-แปซิฟิก ในปี พ.ศ.

2532 โครงการสี่เหลี่ยมเศรษฐกิจ และความร่วมมือเศรษฐกิจในอนุ

ภูมิภาคลุ่มน้ำ�โขง 6 ประเทศ ในปี พ.ศ. 2535 เพื่อส่งเสริมการค้า การ

ลงทุนระหว่างประเทศ รัฐบาลในหลายประเทศสนับสนุนการเปิดเขต
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เศรษฐกจิพเิศษ และเปดิพรมแดน เกดิโครงการพฒันาเสน้ทางคมนาคม

ที่มีเครือข่ายระหว่างเมืองและชนบท เพื่อให้เคลื่อนย้ายทุน สินค้า 

เทคโนโลยี ข่าวสาร และผู้คน ได้สะดวกรวดเร็วขึ้น มีการประกาศจัด

ตั้งประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (AEC) ขึ้น รัฐบาลในประเทศสมาชิกก็

ปรับเปลี่ยนระบบการค้า การลงทุน และเทคโนโลยีให้พัฒนาไปใน

แนวทางที่เอื้อต่อการเคลื่อนย้ายข้อมูล สินค้า และผู้คนจำ�นวนมาก   

ข้ามพรมแดนรัฐชาติได้อย่างสะดวกและรวดเร็ว 

	 รัฐบาลไทยก็จำ�เป็นต้องปรับเปลี่ยนนโยบาย แนวทาง และ 

กลไกในการแก้ปัญหาการเข้ามาอย่างผิดกฎหมายของแรงงานต่างด้าว 

3 สัญชาติ (ลาว กัมพูชา และพม่า) ภายใต้นโยบายความร่วมมือด้าน

การพัฒนาเศรษฐกิจในอนุภูมิภาคแม่น้ำ�โขง 6 ประเทศ (The Greater 

Mekong Sub-regional – GMS) ด้วยการจัดทำ�ทะเบียนประวัติ     

ท.ร.38/1 และผอ่นผนัใหท้ำ�งานในพืน้ทีไ่ด ้แตก่ค็วบคมุการเดนิทางขา้ม

เขตของแรงงานกลุ่มนี้ ต่อมาได้ทำ�การพิสูจน์สัญชาติให้แรงงานของ

แต่ละชาติทำ�พาสปอร์ตและขอวีซ่าเข้ามาทำ�งานอย่างถูกกฎหมาย 

ตลอดจนมกีารทำ� MOU กบัรฐับาลของประเทศในการจดัหาแรงงานมา

ทำ�งานในไทย

	 ในส่วนของกลุ่มชาติพันธุ์และบุตรของบุคคลที่อพยพเข้ามา   

ในประเทศและอาศัยอยู่มานานที่มิได้มีเชื้อสายไทยและเกิดในประเทศ 

ไทย ซึ่งยังไม่ได้การรับรองสถานะบุคคลจากรัฐ คณะรัฐมนตรีมีมติเมื่อ

วนัที ่7 ธนัวาคม 2553 ใหร้บัรองสถานะใหอ้าศยัอยูถ่าวรในประเทศไทย

ได้ “รวม 14 กลุ่ม ได้แก่ 1. กลุ่มชาวเขา 9 เผ่า 2. กลุ่มบุคคลบนพื้นที่

สูงและชุมชนพื้นที่สูงที่อพยพเข้ามาก่อนและหลัง 3 ตุลาคม 2528        

3. กลุ่มอดีตทหารจีนคณะชาติ 4. กลุ่มจีนอพยพพลเรือน 5. กลุ่มจีน    

ฮ่ออิสระ 6. กลุ่มผู้พลัดถิ่นสัญชาติพม่า 7. กลุ่มผู้หลบหนีเข้าเมือง     
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จากพม่า 8. กลุ่มชาวเวียดนามอพยพ 9. กลุ่มชาวลาวอพยพ 10. กลุ่ม

เนปาลอพยพ 11. กลุ่มอดีตโจรจีนคอมมิวนิสต์มาลายา 12. กลุ่มไทยลื้อ      

13. กลุ่มม้งถ้ำ�กระบอกที่ทำ�คุณประโยชน์ และ 14. กลุ่มผู้หลบหนีเข้า 

เมอืงชาวกมัพชูา ทัง้นี ้เฉพาะผูท้ีไ่ดร้บัการสำ�รวจจดัทำ�ทะเบยีนประวตัิ

และมเีอกสารแสดงตน (เขา้มาถงึวนัที ่18 มกราคม พ.ศ. 2538)” และ

จะให้สัญชาติไทยภายใต้เงื่อนไขที่ว่า “สามารถพูดและฟังภาษาไทย 

เข้าใจได้ ยกเว้นกรณีเด็กอายุต่ำ�กว่าเจ็ดปี (4.) ต้องมีความจงรักภักดี   

ต่อประเทศไทย และเลื่อมใสการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมี 

พระมหากษตัรยิท์รงเปน็ประมขุ ... (7.) ไมม่พีฤตกิารณท์ีเ่ปน็ภยัตอ่ความ

มั่นคงของรัฐ” (คู่มือสำ�หรับประชาชน)

	 การอพยพโยกย้ายถิ่นอย่างกว้างขวางและเข้มข้นของผู้คน

จำ�นวนมากทีเ่ขา้-ออกขา้มพรมแดนรฐัไทยในชว่งกวา่ 3 ทศวรรษทีผ่า่น

มานั้น มีทั้งการย้ายถิ่นเพื่อหางานทำ�ตามฤดูกาล การถูกบังคับพลัดถิ่น 

และการละทิ้งถิ่นฐานเดิมเพื่อลี้ภัยสงครามและความขัดแย้ง หรือเพื่อ

แสวงหารายได้และชีวิตที่ดีขึ้น นับเป็นปรากฏการณ์ที่ส่งผลให้เกิด    

การเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์ทางสังคม การเมือง เศรษฐกิจ และ

วัฒนธรรมอย่างหลากหลายและซับซ้อน เกิดชุมชนของผู้ย้ายถิ่นกลุ่ม

ต่าง ๆ ในเมืองใหญ่ เป็นชุมชนทางชาติพันธุ์ (ethnic enclave) ของ 

คนย้ายถิ่นที่ใช้ภาษาพูดและมีขนบธรรมเนียมประเพณีร่วมกัน เมื่อมา

อยูใ่นสงัคมใหมจ่งึเกดิปรบัเปลีย่นวถิกีารดำ�เนนิชวีติ เกดิการผสมผสาน

และสรา้งพืน้ทีท่างสงัคมแบบใหม ่สรา้งจนิตนาการเกีย่วกบั “ความเปน็

ชาติ” และกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่เคยถูกแบ่งแยกและจำ�กัดการติดต่อ

ขา้มรฐั เพราะอยูภ่ายใตอ้าณาเขตและกฏระเบยีบของรฐัชาตทิีแ่ตกตา่ง

กัน เริ่มติดต่อสัมพันธ์ข้ามรัฐกันอย่างเปิดเผยมากขึ้น มีการสร้าง    

เครือข่ายชาติพันธุ์ข้ามชาติในหลายลักษณะ ทั้งทางด้านเครือญาติ   
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สายตระกูล ศาสนา การค้า และสื่อสังคมออนไลน์ เพื่อช่วยเหลือและ

ส่งเสริมรื้อฟื้นความสัมพันธ์ทางชาติพันธุ์

	 กล่าวโดยสรุป ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นบริเวณที่มี

กลุ่มชาติพันธุ์หลายกลุ่มอาศัยอยู่ร่วมกัน มีความสัมพันธ์ที่ทั้งพึ่งพา 

อาศัยกัน และแข่งขันต่อสู้กันมาในประวัติศาสตร์มีการอพยพเคลื่อน 

ย้ายของคนกลุ่มต่าง ๆ  มาอย่างต่อเนื่อง ซึ่งทำ�ให้ในปัจจุบันพบว่า กลุ่ม

ชาติพันธุ์เดียวกัน เช่น คนในที่สูง (ม้ง ลาฮู ลีซู ขมุ ฯลฯ) และคนใน

ที่ลุ่ม (ไตกลุ่มต่าง ๆ เช่น ไทใหญ่ ลื้อ เขิน ยวน ไต-ลาว เขมร ฯลฯ) 

กระจายอยู่ข้ามพรมแดนรัฐชาติ และหลายกลุ่มมีความสัมพันธ์ทาง 

เครอืญาตแิละทางการคา้ระหวา่งกนั บรเิวณนีจ้งึมวีฒันธรรมทางภาษา

ที่หลากหลาย มีการใช้ชีวิต การแต่งกาย ที่เป็นลักษณะเฉพาะ แต่ใน

ช่วงเวลาประวัติศาสตร์สมัยใหม่จนถึงปัจจุบันกลุ่มคนเหล่านี้ได้รับผล 

กระทบจากสงคราม ความขัดแย้งทางการเมือง รวมทั้งกระบวนการ

โลกาภิวัตน์ ที่ทำ�ให้วิถีชีวิตเกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างมากในเวลาอัน

รวดเร็ว ยุคสมัยที่มีการรวมตัวเป็นภูมิภาคนับเป็นช่วงเปลี่ยนผ่านที่

สำ�คัญ จากยุคที่รัฐชาติพยายามจำ�กัดการเคลื่อนย้ายของพลเมืองเข้า  

สู่ยุคที่สนับสนุนการเคลื่อนย้ายทุน สินค้าและแรงงานข้ามชาติ ซึ่ง    

นักวิชาการจำ�นวนหนึ่งเห็นพ้องกันว่า ทุนนิยมในยุคโลกาภิวัตน์ที่มีการ

แสวงหาแรงงานราคาถูกและตลาดที่กว้างขึ้นได้ก่อให้เกิดการเคลื่อน 

ย้ายทางสังคมมากกว่ายุคก่อน ๆ ซึ่งเป็นประเด็นที่ได้รับความสนใจ 

อย่างมากจากวงวิชาการสังคมศาสตร์ดังจะกล่าวถึงในส่วนต่อไป

วิชาการข้ามพรมแดน
	 จากการสำ�รวจเอกสารงานวิจัยที่ศึกษาความสัมพันธ์ของกลุ่ม

ชาติพันธุ์ที่ข้ามพรมแดนรัฐชาติไทย จำ�นวน 50 ชิ้น (งานภาษาไทย  
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28 ชิ้น และภาษาอังกฤษ 22 ชิ้น) เพื่อทำ�ความเข้าใจทิศทางและ  

ปรากฎการณท์ีเ่ปลีย่นแปลงไปของชาตพินัธุศ์กึษา พบวา่งานทีท่ำ�ในชว่ง

ปี พ.ศ. 2533 - 2557 มีจำ�นวนกว่า 37 ชิ้น ที่ศึกษากลุ่มชาติพันธุ์ที่   

ข้ามรัฐมาจากประเทศเมียนมาร์ (ในอดีตใช้ชื่อว่า พม่า) ได้แก่ ไทใหญ่ 

มอญ กะเหรี่ยง คะฉิ่น ปะหล่องหรือดาระอั้ง อาเค๊อะ แรงงานพม่า 

ลื้อเมืองยอง และไทยพลัดถิ่น จำ�นวน 10 ชิ้นที่ศึกษากลุ่มชาติพันธุ์   

ที่ข้ามรัฐจากลาว กัมพูชา และสิบสองปันนา 1 ชิ้นที่ศึกษาการเชื่อม

สายสมัพนัธข์องชาวจว้งในจนีกบั “ความเปน็พีน่อ้งไท” เพือ่สรา้งความ

สัมพันธ์ในระดับประชาชนระหว่างจีนกับอาเซียนในยุคเปิดการค้าเสรี 

และอีก 2 ชิ้นที่ศึกษาการข้ามแดนของคนไทยไปทำ�งานที่มาเลเซีย ซึ่ง

ในบทความชิน้นีจ้ะไมล่งในรายละเอยีดเกีย่วกบัเนือ้หาของงานแตล่ะชิน้

	 การทบทวนงานวจิยัดงักลา่ว ทำ�ใหพ้บวา่ในชว่งทศวรรษทีผ่า่น

มามีการปรับเปลี่ยนวิธีการศึกษา จากที่ศึกษาชุมชนชาติพันธุ์ในพื้นที่

เดียวหรือกลุ่มชาติพันธุ์เดียวอย่างลึกซึ้งเปลี่ยนมาเป็นการศึกษาความ

สัมพันธ์ระหว่างกลุ่ม หรือความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกัน

ที่อยู่ต่างรัฐและกระบวนการสร้างอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ ตลอดจนชี้   

ให้เห็นถึงแนวโน้มใหม่ที่นักวิชาการไทยเริ่มออกไปทำ�งานวิจัยในต่าง

ประเทศ หรือศึกษาในพื้นที่ชายแดนที่มีการเคลื่อนไหวของผู้คนสูง   

งานเหล่านี้ไม่ได้จำ�กัดขอบเขตการศึกษาในพื้นที่ทางกายภาพที่กลุ่ม

ชาติพันธุ์อาศัยอยู่ แต่เน้นศึกษาพื้นที่ทางสังคม มีการนำ�แนวคิดใหม่ ๆ 

เกี่ยวกับคนพลัดถิ่น พื้นที่ทางสังคม และจินตนาการข้ามชาติ และ

แนวคิดหลังสมัยใหม่นิยมมาใช้ในการศึกษาชาติพันธุ์มากขึ้น และให้

ความสำ�คัญแก่เจ้าของวัฒนธรรมหรือตัวแทนกลุ่มชาติพันธุ์ในฐานะที่

เป็นผู้กระทำ�การ (agency) ที่มีศักยภาพ มีพลวัตสูงในปรับเปลี่ยนวิถี

ชีวิต วิธีคิด อัตลักษณ์ และสร้างสรรค์ประเพณีใหม่ เพื่อโต้ตอบกับ
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สถานการณ์บีบคั้นจากโลกภายนอก 

	 งานส่วนใหญ่แสดงให้เห็นว่ากระบวนการก่อตัวของสำ�นึก 

ความเป็นชาติพันธุ์และการแสดงอัตลักษณ์มีลักษณะที่ไม่หยุดนิ่ง    

ทว่าเปลี่ยนแปลงโดยสัมพันธ์กับบริบทที่ต้องมีปฏิสัมพันธ์กับคนหลาย

กลุ่มและอำ�นาจรัฐหลายแห่ง มีการอภิปรายถึงความสัมพันธ์ระหว่าง

โครงสรา้งกบัผูป้ฏบิตักิาร โดยทีม่องวา่ไมไ่ดม้กีารครอบงำ�จากโครงสรา้ง

เพียงฝ่ายเดียว หากแต่กำ�หนดซึ่งกันและกัน และคนชายขอบไม่ได้มี

ลักษณะยอมจำ�นน (passive) หากแต่มีความพยายามที่จะต่อรองเพื่อ

สรา้งพืน้ทีท่างสงัคม อาท ิมกีารรวมตวัเปน็เครอืขา่ยและสรา้งอตัลกัษณ ์

มีการใช้รูปแบบทางวัฒนธรรมเป็นกลยุทธ์ในการเคลื่อนไหวต่อสู้ มีการ

ใชอ้นิเตอรเ์นต็ในการตดิตอ่สือ่สารขา้มชาตแิละสรา้งชมุชนจินตนาการ

บนสังคมออนไลน์ กล่าวโดยสรุปก็คือ แม้ผู้คนจะถูกบังคับหรือสมัครใจ

โยกย้ายข้ามชาติ จนต้องมีการปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตและวัฒนธรรมให้

สามารถดำ�รงชีวิตอยู่ในพื้นที่ของรัฐใหม่ แต่ก็ไม่ตัดขาดความสัมพันธ์ 

กับชุมชนเดิมและยังพยายามดำ�รงอัตลักษณ์ ซึ่งก็ไม่ได้มีเพียงหนึ่ง   

เดียว หากแต่เป็นพหุลักษณ์ (multiple identity) ผสมผสาน หรือปรับ

ข้ามท้องถิ่น (trans-localized) หรือเป็นการช่วงชิงต่อรองความหมาย

กับการจัดประเภททางชาติพันธุ์ที่ถูกกำ�หนดหรือสร้างจากรัฐ คน

ภายนอกและนักวิชาการก็มีการปรับตามสถานการณ์ ดังเห็นได้จาก

ปรากฏการณ์การรื้อฟื้นและประดิษฐ์วัฒนธรรมใหม่ สร้างสัญลักษณ์

และความหมายใหม่ของอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ อีกทั้งระบบความ   

เป็นถิ่นฐานบ้านเกิด (locality-based relation) ถูกใช้ในหลายระดับ  

	 งานศกึษาเครอืขา่ยความสมัพนัธข์า้มประเทศของกลุม่ชาตพินัธุ์

เดียวกัน รวมถึงงานศึกษาเกี่ยวกับปรากฏการณ์การแต่งงานข้ามชาติ

ด้วย ในระยะแรกจะมุ่งศึกษากลุ่มใหญ่ ๆ ที่มีถิ่นฐานในหลายประเทศ 
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อาทิ กลุ่มคนจีนโพ้นทะเล กลุ่มคนไท/ไต คนมุสลิม ในระยะหลังเริ่ม  

มีงานศึกษากลุ่มชาติพันธุ์บนพื้นที่สูง เช่น เครือญาติม้งที่มีพี่น้องลูก

หลานอยู่กระจายกันถึงหกประเทศ ได้แก่ ไทย จีน ลาว เวียดนาม 

ฝรั่งเศส และสหรัฐอเมริกา เครือข่ายอาข่าลุ่มน้ำ�โขง ซึ่งมีการรื้อฟื้น

ภาษาหรอืมกีารทำ�กจิกรรมรว่มกนัโดยทีห่มนุเวยีนไปตามประเทศตา่ง ๆ  

เป็นต้น ส่วนใหญ่ศึกษาเครือข่ายความสัมพันธ์ข้ามชาติในรูปลักษณะ  

ที่ไม่มีการจัดตั้ง และเป็นความสัมพันธ์ผ่านระบบครอบครัวและเครือ

ญาติ ความก้าวหน้าของเทคโนโลยี การติดต่อสื่อสาร และการเดินทาง 

ทำ�ให้ติดต่อพบปะกันได้ง่ายขึ้น ใช้เครือข่ายอินเตอร์เน็ตในการติดต่อ

สื่อสารข้ามชาติ ส่วนหนึ่งก็แสดงออกด้วยการจัดงานประชุมนานาชาติ 

ดังเช่น กรณีของเครือข่ายสตรีม้งในประเทศไทยที่เชิญตัวแทนสตรี    

ม้งจากทุกประเทศมาร่วมประชุมกันเพื่อขอเปลี่ยนจารีตประเพณีที่กด

บังคับผู้หญิงม้ง โดยเรียกร้องให้ผู้ชายและผู้อาวุโสในสายตระกูล     

ต่าง ๆ ยอมรับลูกสาวซึ่งแต่งงานออกไปและเกิดการหย่าร้างกลับเข้า

ตระกูล (เก็บข้อมูลการประชุมเครือข่ายฯ เมื่อวันที่ 20 - 22 มีนาคม 

2558) นับเป็นความเคลื่อนไหวสำ�คัญที่เกี่ยวพันกับการสร้างอัตลักษณ์

และฟื้นฟูองค์ความรู้ในด้านสังคมและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์    

ซึ่งปัจจัยหนึ่งเป็นเพราะนักวิจัยมีการศึกษาวิจัยกลุ่มชาติพันธุ์เดิมอย่าง

ต่อเนื่องเป็นเวลานาน และมีการขยายพื้นที่ไปวิจัยในประเทศอื่น จึง

ทำ�ให้เห็นพัฒนาการการเปลี่ยนแปลงของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ตนศึกษา ได้

องค์ความรู้ในการที่ จะวิเคราะห์เปรียบเทียบกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันใน

ประเทศต่าง ๆ 

	 ยิง่ไปกวา่นัน้ยงัพบวา่มกีารศกึษากลุม่ชาตพินัธุบ์นพืน้ทีส่งูกลุม่

ใหม่ที่ยังไม่เคยมีงานศึกษามาก่อน เพราะเป็นกลุ่มที่ย้ายเข้าสู่ไทยมาก

ขึ้นช่วงสองทศวรรษที่ผ่านมา อีกทั้งยังมีปรากฏการณ์เคลื่อนไหวรื้อฟื้น
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วัฒนธรรมและอัตลักษณ ์ เช่น คะฉิ่น คะยัน ปะหล่องหรือดาระอั้ง 

อาเค๊อะ ปลัง

	 อาจกล่าวได้ว่า สถานการณ์ที่เปลี่ยนไปอย่างรวดเร็ว คือ    

การเปิดพรมแดนส่งผลให้เส้นแบ่งเขตรัฐชาติที่มีอยู่ไม่กั้นขวางการ

เคลื่อนไหวของสินค้า แรงงาน และทุนอีกต่อไป ทำ�ให้เกิดการอพยพ

ของแรงงานจำ�นวนมหาศาลจากประเทศเพือ่นบา้นเขา้สูไ่ทย เนือ่งจาก

ภาคการผลิตแบบอุตสาหกรรมของไทยเติบโต และมีความต้องการ

แรงงานราคาถูก ซึ่งในระยะแรกรัฐไทยจะมองแรงงานอพยพเหล่านี้ 

เป็นผู้มาอาศัยชั่วคราว แต่จากปรากฏการณ์ที่ผ่านมาแรงงานจำ�นวน

มากได้ทำ�งานในประเทศอย่างยาวนานกว่าสองถึงสามทศวรรษ บ้างก็

แต่งงานและมีลูกที่เกิดในประเทศไทย ต่อมาจึงเริ่มมีการให้สัญชาติ  

และใหส้ทิธใินการรกัษาพยาบาลและการศกึษาแกท่ายาทแรงงานอพยพ

เหล่านี้นำ�ไปสู่การหลอมรวมปลูกฝังความเป็นไทยเพื่อความมั่นคงของ

ชาต ิงานศกึษาทีท่บทวนสว่นหนึง่เสนอประเดน็วา่แรงงานขา้มชาตแิละ

ผู้พลัดถิ่นหลายกลุ่มชาติพันธุ์มีการสร้างเครือข่ายและบูรณาการเข้า   

กับสังคมไทยในลักษณะที่แตกต่างกัน กลุ่มที่พูดภาษาตระกูลไท และ

กลุ่มที่นับถือพุทธศาสนาจะปรับตัวอยู่ในสังคมไทยได้รวดเร็วกว่า และ

แสดงบทบาทในฐานะชาวพทุธทีเ่ลือ่มใสศรทัธาและทำ�นบุำ�รงุพระพทุธ

ศาสนา จนทำ�ให้เป็นที่ยอมรับและมีพื้นที่ทางสังคม ซึ่งคนกลุ่มนี้ส่วน

ใหญ่เป็นชาวบ้านและแรงงานที่ต้องการแค่มีพื้นที่ทำ�กินสามารถดำ�รง

ชีพอยู่กับครอบครัวต้องการความสงบสุขพอใจในชีวิตความเป็นอยู่     

ในปัจจุบันแล้ว

	 อย่างไรก็ตาม ยังมีเครือข่ายของกลุ่มการเคลื่อนไหวชาตินิยม

หลายกลุ่ม เช่น กลุ่มไทใหญ่ และกลุ่มมอญ เป็นต้น เครือข่ายของ   

กลุ่มเหล่านี้มีความต้องการจะเคลื่อนไหวเรียกร้องสิทธิในการปกครอง



42  

ตนเองและสิทธิมนุษยชนในเมียร์ม่า และและเรียกร้องจากนานาชาติ 

เพราะเคยมีรัฐที่ปกครองด้วยเจ้าของตนเอง แต่ในปัจจุบันต้องกลาย

เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่ไม่มีอำ�นาจอธิปไตย ถูกรัฐบาลทหารพม่าในอดีต

คุกคาม ทำ�ลายทรัพย์สินและแย่งที่ทำ�กิน ทำ�ให้มีการจัดตั้งกองกำ�ลัง

เพื่อต่อสู้และส่วนหนึ่งอพยพมาเป็นแรงงานในประเทศไทย ซึ่งเป็น

ประเทศที่ค่อนข้างเปิด เครือข่ายเหล่านี้จึงสามารถหาข้อมูลและทำ�

กิจกรรมการเคลื่อนไหวต่าง ๆ ได้อย่างสะดวกเสรี โดยส่วนใหญ่จะสื่อ

สังคมสมัยใหม่ อาทิ เฟซบุ๊ค ทวิตเตอร์ ไวเบอร์ ในการสื่อสารกันด้วย 

กิจกรรมของเครือข่ายเหล่านี้ยังรวมไปถึงการจัดการศึกษาด้วยตนเอง 

โดยจะสนับสนุนให้ใช้ภาษาของตนเองในการเรียนการสอน ให้เรียน

ประวัติศาสตร์ชนชาติตนเอง รวมถึงเน้นพัฒนาศักยภาพการเรียน    

การสอนภาษาอังกฤษ และคอมพิวเตอร์เพิ่มเติมด้วย เครือข่ายเหล่านี้

มีแนวความคิดว่าประเทศไทยเป็นแค่ที่พักพิงชั่วคราวเป็นฐานในการ

ติดต่อกับชาวไทใหญ่และมอญที่อพยพไปอยู่ที่มาเลเซีย สิงคโปร์     

และประเทศอื่น ๆ

	 นอกจากนี้ ยังมีการสร้างเครือข่ายทางพุทธศาสนาในหลาย

ระดบั ตัง้แตร่ะดบัปจัเจกทีพ่ระสงฆเ์ปน็ผูข้า้มแดนไปสรา้งความสมัพนัธ์ 

การรวมกลุ่มกันของผู้จาริกแสวงบุญที่รวบรวมเงิน สิ่งของ และนำ�ไป

ทำ�บุญข้ามพรมแดนไปยังประเทศเพื่อนบ้าน ไปจนถึงเครือข่ายที่มี

ลักษณะเป็นทางการมากที่สุด คือ การให้เณรและภิกษุสงฆ์ข้ามแดน   

มาศึกษาพุทธศาสนาและอยู่จำ�วัดในประเทศไทย ดังเช่น กรณีของ  

พระจากสิบสองปันนา ประเทศจีน ที่มาศึกษาในไทยและกลับไปสร้าง

ใหเ้กดิการเคลือ่นไหวทางวฒันธรรมเพือ่รือ้ฟืน้และสบืสาน พทุธศาสนา

ในสิบสองปันนา อีกทั้งการพัฒนาเศรษฐกิจและการศึกษาในปัจจุบัน

ทำ�ให้ชายไทยไม่นิยมบวชเรียนอีกต่อไป ทำ�ให้วัดในเมืองไทยขาดแคลน    
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พระสงฆ์ที่จะอยู่จำ�วัดเป็นเวลานาน ๆ  จึงต้องมีการนำ�เข้าพระสงฆ์และ

สามเณรจากประเทศเพือ่นบา้น อาท ิพระสงฆไ์ทลือ้ ไทใหญ ่มอญ จาก

ประเทศเมียนมาร์ พระจากลาว กัมพูชา ซึ่งส่วนหนึ่งก็เพื่อเทศน์และ

ทำ�พิธีกรรมให้แก่คนชาติพันธุ์เดียวกันในประทศไทยและแรงงาน     

ข้ามชาติ ในกรณีของเครือข่ายคริสตศาสนาและศาสนาอิสลามนั้น มี

ระดับการควบคุมเครือข่ายองค์กรแบบเป็นทางการ มีระบบบริหารที่

ชัดเจน โดยมีโบสถ์และมัสยิดเป็นศูนย์รวมในการทำ�กิจกรรมร่วมกัน    

อีกทั้งยังสร้างให้เกิดกิจกรรมข้ามชาติอย่างต่อเนื่อง เช่น การประชุม

อบรมผู้นำ�ทางศาสนาในเขตต่าง ๆ การช่วยเหลือชุมชนชาติพันธุ์ใน   

ด้านการศึกษา การรักษาสุขภาพ มีการให้ทุนการศึกษาแก่ผู้ที่นับถือ

ศาสนาไปเรียนต่อต่างประเทศ เป็นต้น  

	 ในแง่ของระเบียบวิธีและขอบเขตการศึกษา พบว่า มีการปรับ

เปลี่ยนวิธีการศึกษา จากที่ศึกษาชุมชนเดียว พื้นที่เดียว หรือกลุ่ม

ชาติพันธุ์เดียวอย่างลึกซึ้ง เปลี่ยนมาเป็นการศึกษาความสัมพันธ์ 

ระหว่างกลุ่มหรือความสัมพันธ์ระหว่างรัฐ และกระบวนการสร้าง     

อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ โดยทำ�การศึกษาบริบททางประวัติศาสตร์ที่

กำ�หนดเงื่อนไขของการเมืองเรื่องชาติพันธุ์ในประเทศสังคมนิยมที่มี   

ผลต่อการแสดงอัตลักษณ์และสำ�นึกความเป็นชาติพันธุ์มีแนวโน้มใหม่ 

ที่นักมานุษยวิทยาและนักวิชาการไทยเริ่มออกไปทำ�งานวิจัยในต่าง

ประเทศมีคนที่มาจากกลุ่มชาติพันธุ์ทำ�วิจัยเกี่ยวกับชุมชนชาติพันธุ์   

ของตนเองมากขึ้น เริ่มออกไปทำ�งานวิจัยเรื่องการข้ามพรมแดน และ

ติดตามการเคลื่อนไหวของผู้คน พ่อค้า สินค้า ตลอดจนการลงทุน    

ของบริษัทข้ามชาติ และเครือข่ายของประชาชนข้ามพรมแดนได้มาก 

ขึ้น ตลอดจนมีนักวิชาการจากจีนข้ามแดนมาศึกษาความสัมพันธ์ของ

ชาติพันธุ์ที่อพยพมาจากจีนด้วย มีการปรับเปลี่ยนวิธีการศึกษาจากที่
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ศึกษาชุมชนเดียว พื้นที่เดียว หรือกลุ่มชาติพันธุ์เดียวอย่างลึกซึ้ง  

เปลี่ยนมาเป็นการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มหรือความสัมพันธ์

ระหว่างรัฐ และกระบวนการสร้างอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์หรือศึกษาใน

พื้นที่ชายแดนที่มีการเคลื่อนไหวของผู้คนสูง ซึ่งงานศึกษาเครือข่าย 

ความสมัพนัธข์า้มประเทศของกลุม่ชาตพินัธุท์ีม่ถีิน่ฐานในหลายประเทศ  

ความก้าวหน้าของเทคโนโลยี การติดต่อสื่อสาร และการเดินทางทำ�ให้

ติดต่อพบปะกันได้ง่ายขึ้น ใช้เครือข่ายอินเตอร์เน็ตในการติดต่อสื่อสาร

ข้ามชาติ ส่วนหนึ่งก็แสดงออกด้วยการจัดงานประชุมนานาชาติ นับ 

เป็นความเคลื่อนไหวสำ�คัญที่เกี่ยวพันกับการสร้างอัตลักษณ์และฟื้นฟู

องคค์วามรูใ้นดา้นสงัคมและวฒันธรรมของกลุม่ชาตพินัธุ์ ซึง่ปจัจยัหนึง่

เป็นเพราะนักวิจัยมีการศึกษาวิจัยกลุ่มชาติพันธุ์เดิมอย่างต่อเนื่องเป็น

เวลานาน และมีการขยายพื้นที่ไปวิจัยในประเทศอื่น จึงทำ�ให้เห็น

พัฒนาการการเปลี่ยนแปลงของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ตนศึกษา ได้องค์ความ

รู้ในการที่จะวิเคราะห์เปรียบเทียบกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันในประเทศ   

ต่าง ๆ ปัจจัยสำ�คัญอีกประการหนึ่งก็คือ มีแหล่งทุนมากขึ้นที่สนับสนุน

การวิจัยเรื่องภาษา วัฒนธรรม และชาติพันธุ์ และบางแหล่ง เช่น 

SEASREP มูลนิธิฟอร์ด มูลนิธิร๊อคกี้เฟลเลอร์ มูลนิธิเพื่อการศึกษา

เอเชีย ยังมุ่งเน้นให้ทุนสนับสนุนการศึกษาชาติพันธุ์ข้ามชาติในระดับ

ภูมิภาคลุ่มน้ำ�โขง (ขวัญชีวัน บัวแดง, 2558, น. 138) ซึ่งเอื้อให้เกิด  

การวิจัยประเด็นกลุ่มชาติพันธุ์และความสัมพันธ์ข้ามรัฐชาติมากขึ้นใน

ทศวรรษที่ผ่านมา

	 นอกจากนีก้ารขยายตวัทางเศรษฐกจิอยา่งรวดเรว็ของประเทศ

มหาอำ�นาจอย่างจีน เกิดขึ้นจากนโยบายมุ่งสร้างความสัมพันธ์แบบ

พหุภาคีกับประเทศอาเซียนมากขึ้น รัฐบาลของเขตปกครองตนเอง   

ของชนชาติต่าง ๆ ในจีนก็เห็นโอกาสที่จะใช้ภาษาและความเป็นเครือ
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ญาติทางชาติพันธุ์มาเป็นตัวเชื่อมความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจและ

วฒันธรรมกบัตา่งประเทศ ในปจัจบุนัจงึเกดิปรากฏการณท์ีก่ลุม่ชาตพินัธุ์

ต่าง ๆ ซึ่งถูกตีตราว่าเป็นชนชาติส่วนน้อยที่ด้อยพัฒนากว่าชนชาติ    

อื่น เช่น ไทลื้อ ไทใหญ่ ม้ง อาข่า เมี่ยน จ้วง พยายามใช้สายสัมพันธ์

กับเครือญาติในประเทศต่าง ๆ มาเป็นช่องทางในการหลีกหนีจากการ

แข่งขันที่สูงมากในการหางานทำ�ที่จีน แล้วเดินทางมาหาลู่ทางทำ�การ 

ค้าการลงทุนในประเทศไทย ลาว กัมพูชา เวียดนาม และเมียร์ม่า ซึ่ง

เป็นปรากฏการณ์การข้ามรัฐที่ต้องศึกษาต่อไป
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